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VoI'ragc farinera 8 forts vol. "-ritnd ml-S raisini
prix nect pouir les sur1iirle vol. L.

La .sou.scrq)tun closqe, le prix de cltu'qi(e v.olu.î-Le (l)G e -9ý.7J-.

Depuis quelques années, les études bibliques commencent à
-refleurir parmi nous. Au moment oh toutes les branches des
-sciences profanes font tant de progrès, le clergé comprend qu'il
-ne doit pas rester en arrière et qu'il est nécessaire pour lui de

,se livrer avec une ardeur nouvelle à l'étude des Saintes Lettres,
~à celle de l'hébreu et du grec scripturaire, comme à celle de
-notre Vulgate latine. Afin de le faire avec fruit, il faut avoir
-entre les mains les textes sacrés. Ces textes, les catholiques de
France ne les ont point en dehors de la Vulgate, qui, malgré
toute son importance, n'est pas suffisante pour les études criti-
Xjues que réelainenit les besoins dlu temps.

C'est ce qiii nous a inspiré le projet de publier, en un format
«cmmode et à un prix accessible à tousý, une Polyglotte conte-
nant les textes or%'inaux, hébreu et grec, avec la version des
Septante, la versý,ion latine et une version française pour lapins
grande commodite, de tous.

Nous répondrons ainsi aux désirs du grand Pape Léon XIII
qjui a publié son Encycliquý Providemtissiiinue, afin de donner
,un nouvel essor aux études bibliques. Il y fiait l'éloge des
,-.ncîennes Polyglottes, «' très propres, dit-il, à faciliter la déter-
&i kiition du véritable sens des Ecrituresq," Iuillglttus A it, -e
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